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NİŞ ܠܗܘܢ‎ İla in. ܐܣܘ ܝܒ‎ e No ܠܰܠ̈ܫܳܐ ܐܝܐ‎ 
ܝܿܝܠܝܢܢ‎ 0 ls, leo AN Gö 0336 ܒܗܘܢ ܝܠܝ ܘܐܲܫܝܙܝ ܘ‎ 
` < ܬ(‎ Ba, ܘܠܬ ܕܖܪ̈ܚܝܣ. ܡܛܠ‎ se ih) ܠܗܘ‎ 
İzel ܕܝܢ ܒܨܰܘܿܪ( ܕܝܘܠܦܢܐ ܟܠܗܡ‎ veri AD, ܒܝܲܠ̈ܬܵܐ ܢܢܬ‎ 
Asik ܙܲܗܦܹܝ ܒܕ‎ bam ܐ݈ܢܳܫ‎ boy ܕ݁ܰܡܣܺܝܡ ܒܗ‎ yo ܝܚܙܰܝܠܗܽ܂‎ 
ܒܲܡܫܝܼܚܳܝܝܘܬܐ‎ na, 13432 NA ܝܠ‎ 
ms ܘܲܒܠܵܕܝܝܝܘܬܐ ܘܰܐܒ݂ܰܗ̈ܘܗܝ ܦܬܒܲܝܬܝܢ ܠܫܘܒ̈ܝܐ . ܘ ܕܝܝܩܢ̈ܢ‎ |< 3 
ܐ‎ Sy NS ܡܬܬܛܠܝܢ‎ > NM SN ܡܕܡ ܕܒܩܒ݀ܗ‎ İsale 
Sara ua Nan ki, İS 1:5 meb 5 ENR eş 
Ne, vo) sl) ağ 5 Luan ܕܘܐ‎ Şaş ܘܐܒܘܗܝ‎ İs ksa. 
| ܢܗܰܕ݁ 15 ܘܣܿܦܸܩ ܠܬܚܘܬ/‎ kl 3 ܕܗܼܗ‎ âİ v3) me ܝܠܝܟ‎ 


ܒܲܝܬܵܐ ܝܲܝ İse,‏ ܛܒܝܼܒܐ ܘܐܡܪ ܙܘ se)‏ 


ܢ 8 2 . p‏ .5 & 
ܐ ܢܗ̱ܘ ܘܼܡܵܪܝܵܐ ܦܢܘܡܗ Uma Bis‏ 


O amm 


ܐܬ il‏ ܐܢ ܢܰܩܪܽܘܢܺܝܟ ܒܰܪ LR‏ 
ܦܝܵܬܘܝܐ sa) müs)‏ ܫܘܦܗܿܐ ܐܦ ܢܰܗܘܶܝܐ. 
ܐ ܕܬܵܘܘܼܝܼܬܐ )5< İnsan‏ ܘܠܐ Nam‏ 


ܒܒ ¦ ܢܗܦܟܘܢ/ܝܠܢ ܕܠܝ ܡ ee “a9‏ ܘܝܼܢܶܩ ܡܠܐ ܕܝܘܠܿܦܢܐ 
ܒܪ La‏ ܢ ܒ SN‏ |{ ܒܒ { ss,‏ ܠܥ ܠܡܝܕܠܐܐ 
a, kale Mizan AR,‏ ܘܰܒܬܺܒܳܐ a e‏ 
al, Sude / gelem), Kül No Ma; ilsiz),‏ 
a a 03 50 (55038 uk‏ $ 
ܐܐܢܓܝܘܝܪ ܠܐ ܒܠ ܫܝܐ ܒܐܬ ܪܘܗ ; ܘܫܝ ܐܠܘܢ ܦܬܐ ܐܠܘ 
ܡܿܠܦܢܐ MAŞ‏ ܒܗ ܘܠܐ ܕܐܬܛܝܒܘ 3D 7244 Nasa Gm‏ ܠܦܫ ܪܗ 
ܡܢ ye A, sop‏ ܒܲܥܠܵܡܗܬܗ ame‏ ܙܡ ܠܗ lis‏ 
e >‏ ܕܝܢ ܗܐܕ | az‏ ܝܗ ܘܡܠܘ | 
Nİ UL No‏ ܕܰܣܠܨܘܪܝܢܐ Naa‏ ܘܒ ܕ ua AŞ‏ 
volan `‏ ܛܝ ܝܒܐ ܛܡܢܰܐܨܛܝܘ̇ܤ ܠܝܐ AŞ‏ 00 
Las‏ ܘܐܦܣܒܘܦܐ ܓܘܒܐܤ İM a 1246 Nus İL ve‏ ܨܘ Ba,‏ 
nx o MY c)l/e n 56 Sk ei LİNES‏ 
ܢܘܗܝ ܦܰܺܝܠܳܣܘ̈ܦܝܐ alla‏ ܘܦ ܠܬܐܐ ܠܝ̈ܒܝܐ ܬ ܣܢܐܝܬܐ ܒܕ ܗܐ 
Barn 3, İsli‏ ܘܒܝܨܟܥ ) 19( ans‏ ܝ Dü;‏ 1264 ܥ 
avan, {1‏ ܢܒ a Laço‏ ܨ : ܨ la.‏ 56 | 
ܒܠܐܒܒܫܗ ܒܰܪ ܡܫܲܥܐ ܒܝܠܐ al)‏ 7 5 0 ܘܦܰܖ̈ܝܽ ܡܬܝ ܘ NS‏ ܘܡ̈ܘܙܠ 0 
nde‏ ܨ o e‏ ܡܬܥܢܐ ܝ - | 
İk,‏ ܘܕܥܘܬܐ del A ei İmes‏ ܕܠܕܬܐ ܒܐܠܐ Eşel,‏ 
AE e 83160 İS‏ ܡܠܐ ܡܠܠ a‏ ܘܣܰܦܩܘܬ ܗ 
olaizm Lanse‏ ܫܒܥ" aim ol NE, UR‏ ܥܒ 


÷? ` rar eo LR. ii? 1 ܣ 10 ܐܒܢܐ‎ pil üs 


.ksleso Isaamsli) İNE‏ ܘ(ܬ ܠ ܡ Lia‏ ܘܡܘܖܝܐ ܐܒ 


NEO) sa ܘܟܠܗ‎ NESİR İs) İsa). İs) ܕܠܐ ܘܥܪܐ‎ 345 


<< ܠܠ ܘܰܗܕ‎ İL. ` ܠܘܬ ܗ 27“ ܒܦܘܬܔ̇̈ܪܝܗܘܿܢ. ܘ̈ܒܒܝܠܐܐ ܠ‎ 
Ya e e ir e a 
İsays.ağm.3/9 asan 3s sn e Vİ ܢ‎ 
5 
ܘ݀ܝܰܘܒܢ‎ . lak, ܒܟܬܒ̈ܐ ܡܦܲܬܟ̈ܐ‎ + 215 asNa/a a5 
İşle | Kar, adas İlam İİK ܠܗܘ‎ 
la m elin İL) 1 ey ܘܰܡܗܰܘܠܺܝܢ‎ İNS GN, 
12$6'Na ܝܢܝܐ‎ imha Ahs TEN e kl> ܡܸܢܫܠܠܝܬ‎ 
a, A ܡܠ ܢܝ ܣ̈ܢܝܐ ܕܒܬܒ ܚܠܬ(‎ le 3 
ܟܠܗܹܝܢ ܒܢܘ̈݀ܥܠܐܐ ܕܶܡܫܝܼܝ̈ܝܝܐ ܬ ܐܫܝܝܝܘܼ݀ܗܝ ܒ‎ N ola, 
yha END ܘ ܫܢ ܗ ܬܘܒܢ :| ܕܠܝ ܒܬܝ ܒ‎ 
Masel) e ܘܢܘ ܗܕܐ‎ İN, İm lale. sn ܠܕܡܐ‎ 
İNN ül, İğne la İŞ EŞ ܘܕܒ‎ bio Ms 


6 ܠܰܐ e ua‏ ܣ ܒܣ ܟ 9 ܐܢܘܢ gps N.A‏ ܐܥܘܽ ܨܛܒܳܐܝܬ. 


/ : ܐܕܘܢ ܗ | ): 

las,‏ ܗܗ ܟܘܒ ܘܘܺܰܝܝ » NS‏ ܒܗ İİ, Nam‏ — ܕܺܝܬܝܣܶܐܳܣ 
la as‏ ܐܠܝܐ Ni, ba ela‏ 93 ܫܡ 
Un‏ ܒ ܡܰܠ A aa‏ 96 3 ܐ ܟܠܗ 
İKİ ân İN amin‏ ܫܒܐ aa‏ ܦܫܝܛܛܬܐ ܐܒܢܐ ܗ ÖN‏ 
SAN yal) » ME e‏ ܐܘܕܶܒܡܢܝܤ 9 ܐܘܐܓܘܦܛܰܝܬܳܐ 
ܗܿ/ܘܶܡܝܬܐ ܘܢܣܛܘܪܝܬ( ܘܬܘܝܝ̈ܡܐ asia‏ ܒܝ lanp5 isle‏ ܟܢ 
ܐ İNAN‏ ܘܢܣܒ ܙ ܣܤܦܬ܆ܐ{ ܝ ܘܡܢܗܘܢ | 


ܢ 
ܕܚܶܝܒܡܬܳܐ ܪܒܬܐ Lao‏ ܘܠܐ vaka‏ ܡ̣ܢ ܕܺܝܲܬܦܝ haa YİL‏ 
ika asc. ig‏ ܕ݂ܣܰܗ̱ܕ݂ܽܘ̇ܬܐ . ܿܬ Ja‏ ܒ ܠܐ 
ܨ ܇ ¬ ܘܐܘܛܶܓܢܝܘ Ves‏ ܝܘܠ ܗ ܘ ܦܩܐ ܝܗ ܵܘ ܬܢܐܣܝܗܤܼ 
a.‏ ܗܒ 8 waLılle‏ ܘ ܢܘܟܰܩܝܳܐ ܘܦܝܦܐܐܝܘ݀ܤ ܘܗܝܐ 
A‏ © ܘܗܝܣܝܒܘܟܘܢ ܘܐܪܹܝܘܦܐܲܥܘ̇ܤܼ gis‏ ܘ YE NG‏ 
ܘܣܘܝِܝܘܣ ܠ ܥܠܐ anla, Ua3a/ same‏ 3 
ON enin; ap o3o3olla. yana İNS) | elle ty,‏ 
e NN ae ek 0 e © 090‏ 
ܢܐ ܠܠܝܐ 3 yala : 13:3 İsa‏ ܒܩܝܿܟܠܠܗ ܒܚܼܡܫܠܘܥ݀ 
vaa‏ ܒܕ݂ܺܝܡ 3 İN la a3 (271 Nİ‏ ܐܝܬܐ ܕܶܐܬܬܕܝܬ Ke‏ 
ܕܰܒܬܝܒܠܐܗ NA Bisan,‏ 354( ܘܒܰܩ̈ܒ̈ܘ/ܢܐ ܕܚܲܘܡܵܢܐ m5‏ 2 
Nus au,‏ 1777 . ܘܗ ܘܵܐ ܬܐܝ ܢ ܠ İla‏ ܢ 
ܒܘܢ < şi‏ ܠܶܒܬܝܐ de Ee ye Sy) ca)‏ ܬ GAME‏ 
ܕܸܡܲܝܵܕ݂ܘܬܵܐ Bana NIN a5 IN saa‏ ܐܝܬܰܘܗܝ ܝܼܲܪܘܠܬܵܢܐ ± 
a3 a as ENS e. DIŞA‏ 
ܘ ܘܕܢ :1:3 ` Ls İN v0 NENso Pa NN el Se‏ 
ܘܦܐ bas vi Mama ma,‏ ܘܒܫ 
0 ܠܠܗܢܐ ` ܢܘܡ̈ܒܐ İle‏ ܕܚܲܬܝܪܝܢ ܡ̣ܢ anl‏ ܕ݁ܩܰܕ݁ܡܳܝܗܗ̇ܢ 
a, veli Nin hane, Vi hol |‏ 
a ig 1290 Ne‏ ܝ ee‏ 
ܒܢܫܘ ܡܬܡ ܕ ܢܚ̈ܢܐ ܘܒܒܠܘ ܘܒܪܝܗܿܐܡ ܒܩܘܐ(ܗܝܢ laa‏ ܗܕܗ 1 
kasa» Uzal > ws‏ ܒܕܟܿܠܝܐ ܘܿܒܬܒܐ ܠܣܦܪܐ !1 ܝ : ; Nama‏ 
İNS) sakası Ns 393 İs 1931 Nia‏ 


ܢ An.‏ ܢ 


2 > >> NN NN 


| 9: 145 ܣܘܼܘ̣ܫܵܐ . 


San ܘܒܩܿܚܼܐ‎ s9 ܐܐܐ ܐܢ‎ SY 3. öle ܗܶܗ‎ li 

Şİ ܒܗ‎ Yine ܪܒܐ ܂‎ Nan ܪܒܐ ܕܖ݇ܡܠܐܼ 500 ܦܚ̈ܝܢ‎ ah İnso> 
Ya Nas ܕܒܰܩܝܘܡܬ݁ܳܐ ܘܰܡܖܝܼܡܰܢܝܬܐ‎ kl ܡ̣ܢ‎ IK ASIL NE, 
e İN Niva) ܡܣܡ ܒܬܰܝܝܘܳܝܳܬܳܐܐ‎ 5 
ܕܐܠܗܐ 1 ܒܝ( ܕܝܬ‎ Ls So e, İNER 
de; ܗ‎ (9 İSNK (yâ ܗܦܟ ܒܒܘܿܝܝܵܢܹܐ‎ 5 
yelas 13: ܒܒܘܝܰܝܢܘ ܗܝ ܝ‎ Use 186 panklaç 
İS O ANAR İİ SAN, ܫ ܡܝܗ‎ 
Lu; Sek ܢ‎ İslam anım. San ܘܟܿܩܝܝܦ‎ hye, 
ܗ‎ Ade Müsasosoli/ ܗܰܝܡܰܢܘܬ݁ܳܐ‎ SA ܒܲܕ ܬܝܢ‎ 1 
ܘܐܝܬܰܝܗܗ ܝܠܬܐ ܘܺܐܝܬܘܬܗ ܕܰܐܠܳܗܐ.‎ Aİ 67 TENA ܠܬܪ̈ܬܠܸܣܪܐ‎ 
EE İREN Vi MS La. NA 6 ܗܰܒܝܝܬܗ ܕܠܠܠܐ‎ 
İNS Near) les İNE) aç las İN, 
Nas ܗ‎ ` ll, RR a o ܘܦܝܶܕ݂ܝܩܳܩܐ.‎ 
ܒܬܝܒܬܗ‎ UY UN He ܥܠ‎ J9o9NA saki Do iş 
.İ275 Am bas , ܒܰܪܛܝܐ ܬܠܠܝܗ‎ oka ܝܘ ܚܝܢܢ ܣܰܐ‎ kanan 5 
13450 ܕܒܐ ܒܲܝܟܠܝܐ ܕܘܠܒ > ܨ‎ Düzen) YA 
LİNA LİŞİ sim ܦ ܒܕܢ ܐ ܢܫ(ܪ ܟܝܡ‎ 1930 Nasa İNE 
ai ܘܫܲܡܫܢܐ‎ oha, 1661 Nüza ܩܫ(‎ * İNS 
ܝܘܠܬܐ ܕ ܒܝܠܐ ܛܒܘܬܐ‎ Li Men a3 li 5 
11353 12 56 560 0:53174 Nan 


` lo sN5:3 
SİN rs ܠܣܐ‎ yi | M5 ܩܦܝܣܵܐ‎ e 


İ İma 


ܒܪܗ ܘ az NS İK‏ ܨ ܘܡܬܒܿܣܝܢܘܬܗ ܕܐܠܗܐ ܬܐܢ 
So‏ - ܒܝܼܫܵܬܵܐ ܘܐܦܒܐ Sas js Ms İİ ge‏ | 
İsen g‏ ܘܪܘܢ Lag .l53aso‏ ܒܝ( ܘܦ | .‫ ܘ݀ܐ ܕ A‏ 
ܨ | ܘ݀ܘܪܒܐ a AS, susan‏ ܘܦܪܕܝܣܐ e Ne.‏ 
ܠܦܢ ismi”‏ ܝ ܝ eb) Mai sö sakla‏ 

sys ×‏ ܝܒ 0 ܘ/ܕܝܘܠܸܐܘ̇ܤ Rise‏ ܨ ` 
ܘܣܘ ܪܩܝܘ ܗܘܢ ܘܐܘܼܘܗܳܝܳܐ Maya Na Jolsiso‏ 25 ܡܢ EN‏ 
ܕܘܺܝܬܠܦܫ ܓܠ ܘܡܢ KN‏ 039 ܘܬܘ ܕܝܘܤ ܦܰܓܨܶܓܘܕܵܝܘ̇ܣ. 
ܠܒܟ Las wağle YA asl‏ ܘ/ܦܝܦܐܠܝܘܤܼ ܘܬܐܘܦܝُܳܠܬܤܼ 
ܘܵܦܐܘܩܠܘܤ ܘܡܝܣ ; ܘܝܫܠܠܝܐ pi VE‏ ݁ܰܐ݀ܫܳܘܒܬܐ 6 İm‏ ܘܡܢ 
̄ܛ ܡܢ 4( 381 ܘ ܡܣܝܣܛܐ ܘܬܐܘ̇ܝܲܘܖ̈ܝܛ Lao‏ 
ala b NİN PE pa‏ ܒܺܬܝܘ̱ܬ US‏ ܝ © ܨ ܡܢ ܟܬ İND‏ 
ile il Kas;‏ ܡܕܡ <> |EN‏ ܕ/ܪܝܣܠܘ ܦܲܩ݀ܝܝܢ İsg‏ 
ܓ ܝ ܟܝܒ ğe NS‏ 2 ܒܩܠܛܠܐ ܙ ܥܘ܀ܐ LİE.‏ 
.limwas LN mama)‏ ܨܝ ܘܐܫ ܡܢ ܡܫܬܗ ܢ ܬܪ 
a >. Usa, LSİ3Uİ Kğ‏ 


Masala Man, Lei. :4 


ܗܝܘ ܘܫܲܒܥ݀ ܒܕܡ ܢܦܩܢ ܡܙ ܡܲܠܝܗܿ ܇ ܘܰܬ݁ܕ݂ܺܝܢ uno‏ 303 >—— 
ܐܝܬܰܘܗܝ EŞ‏ 957 ܦܬܚ̈ܝܢ ae; İND si kasa.‏ 
IK sans‏ ܬܫܥܰܐܒܬܳܒ݂ܶܐ ̇ 

ܐ — ܐܝܣܐܓܓܘܥܝ . 39 ܗ 9 NN‏ .ܓ ̄ ܟ݀ܦܐ̈ܗܝܝܣܐܝܐܤ 
ܟ ܗ lale‏ ` ܪܝܐ ܗ ܢܝܝ ܠܫܗܝܝܬܐ ܘ ܦܘܕܝܩܛܩܐ 


ܕܐܝܬܘܗܝܐܢܘܠܘܛܝܼܩܐ ܒܬܟܐ )9 9 Mavi‏ 36 ܕܨܛܘܦܝܩܦܐ so,‏ ܕܝܠܦܛܝܩܐ 
ܗ ̈ܐ 3 ܡܠܘ( 


ܠ 


Jap, ܚܸܟܡܐ‎ 67 Malaga ܗ̄‎ kğ Sam, 0 
10007 ܥܣ ܪܺܛܘܕܵܝܗܝ ܗ ܬܘܨ݂݀ܥܵܡܰܐ ܝ ̄ ܦܘܰܐܝܠ݂ܝܣܰܝ ܗ‎ 
1 ܪ ܒܘ‎ asa, ܘܼܦ݂ܬ݁ܝܵܝܶܐ‎ 
yle; Loj kağ ܟܠܢ ܡܲܠܬܢܘܬܙܗ ܕܐܪܝܣܛܐܛܰܐܠܤ ܦܝܠܰܩܘܦܿܺܐ‎ 
EMİ YİL ܕܐ ܪܝܐ ܝ‎ e ܘܡܶܣܬܒ݂ܳܪܳܐ‎ 
3 ܠ‎ az 5 
ܘܡܿܘܬܐ 31 © § ܒܠܝܼܫܵܢ ܢ‎ Ks asi is) 
A, a , ܥܠܠܘܫܝ̈ܝܬܐ ܗܝܢ‎ asa ba Mila sa ܒܠ̈ܐܒܐ‎ 
e 7 Kİ Ks Se İş 
ld via ܦܘܙܝܡܐ‎ La? alm. Wa lv, Ele 
RI NA e ܝ :1 ܘܦܔܓܲܢܒܰܩܥܘܬܐ‎ La 
ܐܠܶܐ‎ isikeli ܘ ܫܘܪ‎ isis 0 ܘܶܶܟܦܝܘܬܳܐ ܘܘܟܦܰܫܝܝܘܬܐ‎ 


10 


—İZİ ܕ݁ܚܳܙܰܝܬ݁ܐ. ܘܐܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ‎ ela, Aa şi asa, o 

. ܦܲܝܦܵܝܠܵܐ ܬܟܠܠܝܐ ܒܬܺܒܶܐܼ‎ Nis adi 
ܝܢܝܐ 1 ܘܒܗܡܿܘܬܲܥ݀ ܗܶܠܶܢ‎ ima ܒܬܒܐ ܟ‎ . 
Mü. ܡܶܬܬܙܝܼܠܵܢܘܬܵܐ ܕܰܒܝܢܝܐ‎ Eee Yas pa b ` 
| ödün İN. > ܘܟܣܟܐ‎ Lal leş ܟܣܒܐ.‎ Uye ܡ‎ 
ܹܗ‎ haaa iş iye YL Nas Ve ܐ ܡ ܐܙܝ̈ܠܢܐ‎ Lşamö La 

ei 2‏ 
ܒ Le.‏ ܕܲܫܡܵܝܐ La . Me‏ ܐܰܝ݂ܥܶܐ ܡܰܘܘܰܠܒܙܗ /ܝܒܲܠܝܘܬܐ 
ܓܓܘܫܡܐ ܗ ܒܕܠ İBS, ÜN ap?‏ ܠܫܡܝܐ ܘܙܰܘܥܶܢ ܕܰܰܒܗܘܼ. ܘܐܡܘܟܿ̈ܣܶܐ 


/ ܘܠܶܐ ܘܲܒܝܢܝܿܗܢ ܘܟܬܐܙܝܼܠܢܘܬ ܗܗ e‏ ܘܐܬ ܪܲܝܙܿܢ.܆ Wan şa o‏ ܕܚ̈ܒ݁ܐ 
ܒܒܠܝܙܗܿ GN ee‏ 


167 kd li kli ܚܪܝܐ‎ Ley sn. ܥܡ‎ 


O Ma 


ag 


else 1:2 ܘܝ‎ İlan len, İlaç iş 
UN İRA dı ue ܒܓܘ‎ ( ad. ܟܬ ܦܘ ܫܢ‎ Nbax, ܘܬܛܪܐܝܐ‎ 


ܗ ` ܒܬܒܐ Ye,‏ ܗ Wan‏ ܡܒ 1 pe‏ 


ܫܠ ܢܵܐ Sale. asma Nes m0‏ ܐ ܘܟ݇ܒܘ̇ܠ̈ܐ ܘܡܬܬܙܝ̈ܥܢܘܐ ܐ 
sl la 27‏ 


Nasa . İK ys | 6‏ ܡܲܗ Nüy koi ee LAN ON‏ 
ܒܗ 3 ܠܐܘ݀ܗ / ܕܫܐ ܕܬܬ ܙܝ̣ܠܵܽܘܬ݁ܳܐ ܘܡܲܠܒܙ݇ܢܘܬ <A‏ 
3 ܫܡ > ܘܐܝܙܒܐ are © ao‏ ܘܐܵܚܐ ܘܕܪܘܝܝܐ ܘ݀ܐܘ̈ܠܐ ܡ ܝ( 


` le 


3 1 ie 1:11537 İNS, ܘ ܟܒܬܒܐ‎ 
! İK İlama.?63 Lak, Ne. ܐ‎ 
ܕܢܰܦܰܐܘܚܲܝܠܐ‎ MN ܒܗ‎ la Sİ Kğ ܝܝ ̄ ܒܬܒܐ ܕܠܰܦ݀ܫܳܐ‎ 
ܐܝܬ̈ܝܗܝܢ‎ kli < ܕܠܐ ܒ‎ Maki $ hud Ls) 
İse ye ln ila amk, e Baş; ime 99 
ܝܬܐ ܕܠܝܘ < ܓܢ‎ 31 
633 906 39 ± ul 3 ܟܠ ]1 ܨ‎ a ܠܠ‎ 
ܝ ܒ‎ İL o KA Zİ ME KE, sal 
ܒܬܿܒܐ ܬܠܬܝܐ ܐܝܬܝܩܘ̇ܢ ܐܘܒܝܬ‎ sims Mayis ܐܬܝܐ ܛ̈ܠܘܬܐ‎ 
gala 36. IN) Nan, ܒܬܒܐ ܘܶܙܢܝܶܐ )0 ܒܨܐ )15 ܐܘ‎ 
ܬܠܬܐܗ‎ İN aj ili ܘܰܚܝܡܼܫܳܝܐ‎ 1 INI ܘܡܪܐ‎ İN: 
İİ, MANŞ İşi şiş İNİ am Nike al 
. 586 uya Ns 233 umasam5S » İa-o, be) 
NE ais 6 ki as ܠܰܬܝ̈ܩܶܐ‎ Üc el la ܕܕܘܒܩܐ‎ 
3 3 ܕܒ‎ hb ܘܒ 1 ܨ(‎ e a ܗ‎ 


gi aman. an iğ 


Nİ L va sl No. lanma 6 La, İLe 
| s.a lama ܣܵܝܘܡܐ‎ ua ܐܶܣܬܰܝܟܲܠ‎ Ass velinin 
ܘܰܒܫܘ̇ܪܝ ܐ‎ 1285 Naş Nİ pim?$ ci) sama Şİ), 
ܢܘܣܣܠ̈ܐ ܝ̈ܬܐ‎ v3 6. ܕ݂ܰܐܡܺܝ‎ İNS İs ܩܳܬܕܶܝܢ‎ no. 1284 Naş 

Nal ܒܒܼܪܡܢܒܗܰܐܡ‎ 


3 ` 7 
ܠܠ ܦܓ ܡܝܐ ܡܠܬܐ ܘܘܓܡܵܐ ܚܸܒܡܬܵܢܝܐ. ܕܸܘ݀ܒܵܩܵܐ ܣܲܗܡܹܠܲܝܐ ENİ‏ 
iş‏ ܐܝܬ ܒܗ ܦܰܣܝ̇ܩܬܐ ܕܰܒܬܒܐ İSİ,‏ ܚܝܼܒܡܠܵܐ İNAL yin imi‏ 
992( ܠܒ asın, dama) İN‏ /ܬܒܬܼܒ pp‏ < 
Yanın Ns İmali leş 1279‏ )178( ܝ 
NE 175575 Nu‏ ܐܒ( 08330 Ehil‏ 
ܒܬܐܒܐ ܕ ܒܲܫܡܵܐ ܗ݇ܢܐ ̇ 


Na 15 kk‏ 1775 ܦܰܪܒܩܗ ܙܗܰܕܶܬܡܢܓܢܣܢ 
ܠܠ ,2 üs, a‏ ܕ NA Sİ3l/ alan‏ 1299 ܘܒܠܘ ܢܕܘܢ 
Na uş‏ 1330 ܘܶܡܽܠܶܗ Na LK‏ 937( ܘܰܦܝ݀ܣܢܰܢ ܝܢܢ NA‏ 
das cay Nin İNİ alinan (940‏ ܕ( ܥܒܐ sus AS‏ 
ane Dis ae,‏ ܠܠ ܢܘܣ݀ܐ ܕܐ ܬܒܬ ܒ 3N3 /60g Na‏ 
danla LİR vam. | vala‏ ܠܗܶܠܢ Ni; İns‏ ܡܢܢ 

sb SN 


İLAN, bale RAS 7‏ ܘܦَܺܝܠܰܣܘܦܘܬܐ ܫܲܒܥܳܐ 
ܥܐ Miks mi‏ 


O Ya A 


ܛ ܬܝܢ GN a‏ ܐ݈ܢܳܫܺܝܬ݁ܳܐ Kanan‏ ܐܬܳܐ 
Nİ ; 0‏ ܘܣܲܦܩ /ܢܝܢ ܒܐܡܘܡܵܐ 3 İhap, İlan‏ 62 
vans‏ 6-0 2 ܝܢܬ( 8 ܦܣܘܝ ee BS‏ 
ma,‏ ܐܝܟ gpamaa.?, İN>‏ ܠܰܓܘܪ ܡܶܛܪܘܦܘܠܛܕܐ ܕܡܶܠܛܝܢܝ 
Nası Ness Miss 1252 Na peh‏ ܫܬ 1928 NAS‏ 
ܒܗܺܝܣܬܐܺܝܗܰܘܶܡ ܒܢܘܼܣ݀ܒܵܐ ܚܕ ܕܺܝܫܺܝܐ ܦܐ ܕܐܫܬܠܡ NİS‏ 
ܕܰܕܘܶܐ ܕܰܬܠܠܣܳܬ݀ ܐܘ ܒܫܘܪܝܐ ܕ݁ܰܕ݂ܘܶܐ ܕܒܰܬܘܰܗ. ܘܬܢܝܢܢ Sasa‏ 
Nin‏ 933 ܘܣܰܡܰܰܢ ܥܠܳܗܝ ܢܘܗܘ ܐ ܒܝ epi‏ ܦܰܘܬܶܐ ܕܚܰܬ݂ܘ 
sy sın‏ ܘܕܐܸܣܬܡܸܟ ML SEAN‏ 


: ܐ‎ Lo, SN £: 

ii ܘܒܺܝܠܰܣܘܦܘܬܐ‎ İLAMIN imis, Lahm 5 

NR o ܘܰܬܣܢ‎ İSSoin Miyan US e Nas) Na 
ܝܫ ܐܣܣ݂̈ܘܬܶܐ‎ hüyap ܬܐܘܡܐ‎ Nis, ük haç, ܛܒ ܠܦܘܬ ܒܠܵܬܙܗ‎ 
ܣܝܐ ܘܨ‎ e BE 1273 Na yen alla Ns, 
sans ܘ/ܬܘܼܒܬ݀ ܗ ܒܡܟܬܒܐܙܒܢܐ‎ ses slokalş sac ss 
ܡ[ ܠ ܐ‎ m AN (ܐ ܝ‎ şanlı, ܘ ܗ̱ܘܿܐ ܡܲܦܣܠܐܐ ܬܗܒܐ‎ 
| Ava ܕܦܿܝܠܩܘܦܘܬܐ /ܖܶܐܒܺܐܝܬ. ܘܲܒܒܵܠܬܓܵܙܐ ܕܦܬܪܢܣܳܐ ܐܝܬ ܡܢܗ‎ 
ܐ| ܇ ܐܝܬ ܠܗ‎ 27 Nia ܒܒܲ ܐܠܗ‎ pasl ܒܰܪ‎ a.a NAS 9 ܠܬܝܩܐ‎ 
ܪܒܬܐ ܘܲܟܬܝܒܬܐ ܕܰܦܝܩܬܐ.‎ lans 218 vela ܝܬܢܐ‎ Usa lm. 


0( ܠܐ ܒܐ :İra/ Le.‏ 
ܠܰܠܦܝܠܒܘܦܘܬܐ Maz.1264 3 İNİN asan,‏ — 
ܠܪܒܝܐ san‏ ܘܰܐܒܝܕ ܵܗ ğe.‏ ܘ ܒܕ İla‏ ܠܦܝܠܰܣܘܦܘܬ| 
ܠܘܬ av‏ . ܘܐܒܩܬܿܒܠܗ̇ ܠܦܠܣܘܦܘܬܐ ܕܐܪܝܣܛܘ ܒܘܠܰܠܐܝܬ 3 — 


| Naa, LöL, kadın ܘܐܝܬܝ ܐܘܪ݀ܝܬܗ ܒܕܘܒܰܣܳܐ‎ ima ܫܝܪ(‎ paz 
ܡܢ ܒܶܠܡܶܕ݁ܡ܂‎ NSA ) a) amma ܘܰܒܩܺܝ̈ܡܘܗܝ܂‎ İlaan ܠܦܘܬ‎ 
NS Ng 3 ) 33 alin. ܠܗ . ܡܸܬܝܳܝܐ ܕ‎ asl; 
İN Minas ܗܦܟ ܠܲܣܝ̈ܡܘܗܝ‎ İNİ PENS ܘܶܐܫܛܥܸܡܘ‎ on 
Mus ܐܘ‎ İNEN İZ Nas ܐܘ‎ süne ܕܶܐܬܢܣܒܘ‎ İL as sana 
Yaz araz bass, lehe kayi: Bae hen ܘܐܰܢܫܺܝܢ‎ 
aikeİşa Ne Kiza İ ula) ܐܣܢ‎ Na: leş miş lal. 5 6 
Kaz, lili) ܒܢ ܣܣ ܘܗ / ܕܝܐ‎ SN, ܗܝ‎ lay AE, 
% San 8, Mili an 15 3 Mile am ܒܐܰܘܶܐܒܺܝܐ‎ sal ܘܦܐ‎ 
ܦܰܙܘܝܢܝܢܢ.‎ Name >) 35 Ci ܗ‎ 120 İş NS 
ܠܲܠܠ ܗ ܒܥ ܠܬܐ ܥܒܬܐ(‎ Une) ܛܘܣܝ 1276 ܙܘ݀ܗ‎ e ܘ‎ 
ܐܗ( > ܐ‎ N/o ܙܒܐܰܘܗܝ‎ hal 5 İsa, ܟܝܢ‎ 
ܒܝ‎ 3 6 SAN ܘܐܡܝ‎ SS as ܐܝܟ‎ Mazak 
.—No 1 ܒܰܒ̈ܝ̈ܝܢ‎ umu 3 MEK Naya.) has 
IN 973 ܡ ܚܿܝܡܫܝܢ/ܘܣܣܸܦ ܐܠܠܗ̈ ,ܦ 219« ܒܿܟܬܒܐ ܠܒܙ‎ 
ise. ܐܐܘܖ̈ܝܳܝܬܗ‎ vds) ܐܐ ܢܣܼܦ ܐܠܐ ܠܩܒܗ ܕ/ܪܺܝܣܛ ܗ :ܒܕ ܐܪܨ‎ 
SE ŞU umağilla e lo İNİ KEŞ lans çin 
Las, IML 00 ܗܠ ܓܣ ܦܣܟܘ‎ Has im 
Diğ ܕܝܢ ܬܪܝܢܐ ܣܲܡܣܘܕ‎ kasap ܘܫܲܝܒܵܐ.‎ İS e ܘܐܣܘܪܝܗܿ‎ 
ezilen zam e iz İsis ܕܐܠܳܗ̈ܝܬܶܐܐ‎ İK EN, 
; ܠܬ ܝܪܘܬ‎ 3 LR SN yasan (Ka? ܠܗ‎ 


/ - (ܗܗܘܵܝܵܐ ܠܰܠ(ܡܘܣܳܐ ܐܘܘܼܝܬܿܢܝܐܘܲܡܝܝܐ : 
| ܘ 7 ܗ݈ܹܝܘ̱ ܕܒ 5Y/ —/ Masg> al, unal‏ ܝܝ ܘܘ 
/ܪܶܒܠܝܢ , ܐ: İl Me‏ ܘܦܘܖܿܢܵܣܝܙܗܿ ̇ 2 ܡܛܠܠܡܿܕܐ. e‏ 


0 ܠܡܡܡܡܡܡܡܡܚ_ ܬ 


bos :ܡܳܐ‎ ? Ns, saa: ll ܣܘܪ̈ܒܰܢܐ . ܟ : ; ܘܡܐ‎ : 
ܘܙܘܣܳܢܐ.‎ US. Lai: 10 ܘܙܘܦܝܐ . 9 : ܕܺܝܬܝܺܩܶܐܣ ܆‎ Los : 
lanzi :15 beş :/4 . ܙ ܣܲܝܰܝܡܘܐܝܵܙܗܒܘ]ܐ . 13: ܡܸܫ̈ܒܵܢܘ̈ܐ(‎ 
/ܦܛܝܘܦܘܬܐ.‎ 19 (< İp ̄ 17:܆: ܠܝ̈ܒܘܬܐ‎ DE 3) ܘܐ ܐܢܛܘܠܩܘܢ‎ 
ܡܲܘܣܒܠܳܐ[.‎ ̄ 23 Ma. hssab. 72 aa 7 laa 20 
ܫܲܩܵܝܘܬܐ‎ 27 sanli 26 . ܙܘܼܩܐ‎ EN ܢܘܠܘܓܝܐ ܗ‎ 25 .M>5aa ̄ 4 
Nk. 3 MN ̄ 3. ܡܠܬ ܘܬܐ‎ ̄ 29. İK Zİ 2 
./ ܕܘܪ‎ İN ep 4. 34 Usa Na . 33 3 vi 5x a 
Möseeb39 ܕܝܼܐ݇ܐ‎ 38 1345.37 İNS 36 ܘ‎ Nana. 35 
a“, ܒܝܠܐ ܗܦܟܒܐ‎ ./47 umaSams Ker ܢ‎ - 40 
akne 1: 3 $ ܘܰܘܒܝܥܶܝܢ ܒܰܒܬܒܶܐ݂‎ UK NS, ܣܰܢܗܳܢܶܐܼ‎ 
haşa ayle ܘܐ݇ܝܩܝܐ‎ uman Eb, ܘܩܩ݀ܘܢܗܘܼܘܼ‎ _ 
ܘܐܘܫܩܝܐ .ܘܣܘܤܓܝܚܐ 5 ܠܠܟ ܘܕܺܝܘܢܢܘܣܳܝܘܿܣ݂ ܐܬܝܢܤ ܢ‎ 
ܘ/ܘܤܬܰܐܘܶܤ ܘܐ ܬܢܐܵܣܝܘ̇ܤܼ‎ 1 BİK ܘܕܝܘܠܰܘܒܩܝܘܤܼܼ‎ else 
p ami Yas3a ܩ݀ܽܘܥܛܝܢܝܐ‎ YA PAN ` e e 
Yusayiz ܘܣܘܝܙܝܘܤܟܤ ܗ‎ Ni ao e ܘܨܛܝܡܬܐܘ̇ܤ‎ 
| Kn şaman Mz uş ܪܝܒ‎ 13843 2), le 
ܘܬܐܘܕܘܣܿܝܘܤܼ ܨ ܬܘܬ ܟܘ ` ܘܝܰܠܩܘܝܢ‎ e şi 
ܕܐ ܠܛܝܘܒܺܝܢ‎ n535 ܘܘܗܝ ܘܢܣܒ ܡܠܗܿ 42 ܣܿܢܘ̇ܢܐ . ܘܒܰܛܛܝܺܝܪܒܐ‎ 
— İva ܘ ܕܝܘܢܘܣܝܘ݀ܤ ܒܲܝܟܺܠܝܵܐ‎ Şansa ܓܐܘܛܓܝ ܦܝ݀ܡܝܐ‎ 
Yas ܬܕܸܝܘܢܘܣ̈ܣܝ ܘ ̇ܕ ܐܪܝܢ ܘܡܝܒܰܐܝܠܘܢ:‎ 5 1 va.) limelo las, 
0: mz ܘܡܪ ܡܢ ܡܰܒܘܥܵܐ ܕܐܐ‎ İma; İN, Gün 
0) ee (ܗܘܘܹܝܐ > ܗ ܩܐ‎ ) Uc lab İ ܚܦܵܝܛܘܬܙܗ ܘܫܡ‎ 
,ܐ ܦܣܩܘܿܦܐ.‎ haa ܠܕ ܠܠ ܬܬܝ ܬ‎ İdim ese İN bas İzan 
SE ܫܝ‎ bon e S6 eya ܒܝܠܐ‎ Lil `ܒ̈ܪܝܵܢܵܐ‎ 
İse İs) ܇ ܝܠܐ ܠܐܗ‎ ili Un mıza 30/9 
1 333 ܒܫܘ̈ܪܝܐ‎ mia? ܝ‎ LA ~ܸܲܝܟ݂ܵܝܗܿܘ̇ܢ‎ 


1 gene ii 


sala, SN ܒܢ ܕ ܡ̈ܣܬܡܟ‎ /99£ Ni > Ges ,S a 
Nia, ; ܠܐܐ ܬܝܐ ܝܘܒܰܠܶܐ‎ LA eli /(YSE Nas Ns 
nie ܐܫ‎ az ܫܡ ܘܝܘ ܘ‎ ols Ki ܒܗ‎ 

Mass İsas ܒܝܠܐ‎ AS ܠ‎ 


so, el Esi) MA 3‏ 1 ܒܬܰܘܘܼܝܬܳܐ ܠܒܝܬܐ ܢܰܟ݁ܬ݁ܳܒ݂ܳܐ 
Na, so)‏ ܠܗ ܕܘܡܝ̈ܐ ܒܛܒܗ݀ܬ ܠܠ 8003 ais Ms‏ 
a aa sis PAS‏ | ܫܘ ܗܘܠܐ ܬܬܢܐ ksle‏ ܘܛܘ̈ܒ̈ܣܐ. 
NE‏ ܗ Nİ‏ ܠ IS‏ ܘܪܬܐ yi mia nini Bi‏ 
Ushs o‏ ܠܘܬ( ܕ݁ܰܒ݂ܰܗܠܛܬ݁ܝܶܝܢ less İso‏ ܦ )9 “1 
ܠܠܝ ܐܚܒܘ İğ 53 işa Mo. İs,‏ 
ܕܒܘܣܡܗ İN‏ ܕܒܬܐ ekibin, Na‏ 13 
üm 1 olanı 0 | a5 SAS >‏ 
İs alam AN. 5‏ ܫܟܚܬܗ . ܘܣܝܘܡܐ ܘܠܶܠܐܢܝܐ ܒܠ ܗܗ 
ܝܰܠܶܡ vole . 7279 asl karanın lili amine‏ 
ܪܒܥܐ ܕܡܶܬ݁ܦ݂ܰܠܺܝܢ İliria e İN‏ ܬܝܡܝܐ ܠܠ Lana‏ 
SN dgs. MS hez Ser‏ ܕܸܘܒܳܢܵܐ elan,‏ 
ܢܝܐ .ܘܬܠܬܝܐ eye usa İl ME DE‏ 
ܠܡ las) abe‏ . ܦܬܝܘܗܝ 420 ܐܝܬ ܠ ܢܗ 
ii co) . LAK laa) KL‏ ܒܗ ܒܒܝܬܓܬܐ ܐܗ 
le yas‏ ܫܢܠܐ 1292 Na 15 ses‏ §9 ܬܐ 
Lu. 5 eli‏ ܒܗ ܒܘܝ 18585[ Mw‏ ܡܥ sula o‏ 19— 
ܐܝܬ ܡܢܗ İsa‏ ܒܐܽܘܒܣܦܘ܀܀ܼ | 


O Ya A 


: boa. e 
ULY ܐ݈ܠܫܶܝܢ‎ AS ܠܦܘܬ‎ me Uax , laa ܩܦܝܪܵܩܐ ܡܶܛܽܠ‎ 
Mao) o ܒܬܳܒܰܐ ܕܐܝܬܝܩܘܿܥ.‎ 3S İlik, İML, ܠܢܘܝܘܬ̈ܐ ܘܒܲܠܵܝܐ‎ 
Nazlı İşe lans | hs maaş las İİ İİ 
ܠܝܐ : ܡܛܠ ܪܽܘܚܳܝܐ ܪܽܘܚܰܝܢܳܝܐ‎ NM 3 Las ܦܘܠܝܐܐ‎ aş 
| hs Las Ulas, Kaz ol ܕ ܪܒܥܐ‎ sa) İma $ 
Ya. e ܡܳܠܐ ܘ‎ İlisüimme ܠܗܰܗ݈ܝ‎ ani); LR De 
e EN 75 ( MS | A ܒܝ ܒܐ ܐ ܓ‎ ANA ܕܝܢ‎ 
ŞE “Lal? AN ܒܝ‎ İsi SİNS ) 9% 9 1299 Nia. 
iye) is ܠܘܬ ܙܗ‎ NU. Macan, İN LAN Las, ܟܬܒܐ‎ 
İ ava) ܠ ܠܗ‎ DO M5 ܰܝ‎ 18 33, ohal 
saamislimasa 1290 Nia SN aki, NM ans ܠܰܬܝܩܵܐ‎ 
> lm ebed. bes LAR İSacas SİN ale 
ܕܛܒ‎ bms. LAN) Saol anam, İL ܟ ܠܬܐ‎ 
ܠܘܦ‎ İde NE, İS ܕܟܩܦܝܢ ܒܩܝܝܝܚ܆‎ Sasa Sag 


le, asa Lu, ܒ‎ NE als . Kl Sumi 1 ܠܠܘ‎ 
32 NA. 


la LısisNas . ܵܐ‎ 

ayl KAS» Mi Ss Lana , yese) ܝ‎ 
ܕ‎ 
Ma, ap ܘܡܲܦܪܝܢܵܘܙܗܝ.‎ Las, ܘܦ̈ܬܘܠܩܝܐ‎ hs issn ܘ݁ܰܬ݁ܕܺܝܢ‎ 
nav, kz, ܒ ܒܬܰܫܠܬܳܐ ܦܬܝܼܬܐ‎ LL ܠܡܐ‎ k.s 
i 3 5:3: 6 ܨܛܒ̈ܐ‎ ei. ܥܘܢܝ ܢܗ ܂ ܘܬ݀ܣܳܡ ܒܗ‎ NİS ima 
Laz İNELİ mah sd ܫܠܡܘܢ܂‎ 15 3 İn ܕܰܢܣܝܒܝܢ ܡܢ ܡܰܟܬܒܰܢܗܘܢ‎ 
ܡܶܬܒܲܚܰܕ̈ܢ ܐܝܬ ܠܙܗ‎ 3 SUÇİNI Vps ܘܒܬܘܐ‎ 9, 


Ja Na 3e/o 430050 /0 lo, İŞ EL İadesi 
es sile ܦܬ݁ܚܚܶܘܗܝ 93 . ܦܥ݀ܟܤ ܐܒܠܘܤ‎ 
Malaga Soo Ysas SLM. ܐܬܠܝܐ ܟ‎ ğa 


205 ܥܕܡܐ ܠܲܥܠ‎ Naş e isis / 
ܣܝܠ 1101 3 ܨ‎ AK, ` ܒܰܧܩܡ ܒܗ‎ 
3 BN 530 SE TY 
No kle ܒܒܹܝܬܓܵܐܐ‎ Ke | ue So ܟ ܒܩܘ ܪܝܢ 6/ ܐܝܢ‎ 
ܡܬܐ‎ Re ܝܡܗ‎ | NN ܕܰܕܒܝܬܝܢ ܡ̣ܢ‎ A Kia sin 
-1932 Na Ünal 5 e 21890 


Velis, iksa SİS . İz 

Miss suan Na 83 1 Mae ܝܒܠܗ ܡܢ‎ 

ܠܝ ܒܬ( ܕܚܲܕܘܠܬܵܢܐ ܡܲܫܠܠܢܐ ܒܩܓܳܐܝܳܐ. ܘܫܲܠܠܗܿ Nİ vr‏ 
ܒ İNER sg,‏ 
ܠܶܐ ` < ܒܐܬܘܬ ܗܘܢ ܆ ܒܲܝ ܙ sa‏ ܓܿܶܕܫܶܐ NA‏ 
klas bon EN‏ ܘܛܟܣܗ Lv) lans . Ni dan‏ 
ܘܘܚܳܢܐ 4 Ka el Üs‏ ܒ | ܠܠܝܐ ܘܦܰܝ̈ܶܣܳܝܐ 
Lise Lis Isık‏ ܘܟܐ ܗ>ܒܝ̈ܛܝܢܐ e‏ ܡܝܠܦܐ Via‏ 
ܦܐ ܠ̈ܝ ܗ ܗܝܪ 522 ܐܝܬ ܠܠܗ ܫܬܐ disa‏ ܒܰܦܠܘܪܠܣܐ ܘܦܰܐܕܰܝܟܘܢ 
o‏ ܘܐܘܒܣܦܘܖܵܘ. Nın imis‏ ܒܘܒܘܝܟ ܘܝܲܒܠܶܗ UULUN‏ 
saka 5 AYNİ. VA Şase 3 ld) ŞİR‏ 


73959 ܠܝܐܢܝ ܥܬ‎ vag) Le, 


1 aaa m ܟ ܐܡܕ‎ 


eg © 
: ܟܕܝܐ‎ IN ` 
3 ܘܠܐ‎ MÜM taş ܘܐܳܝܘܼܢ݇ܐܡܐܰܛܝܩܝ ܕܐ ܒܣܘܖܝܝܐ‎ 
ܝܰܠܗܘܦܳܢܐ܂‎ ay) > ܣܵܿܡܗ ܠܦܘܬ‎ sip ܐ݈`ܢ݇ܫ ܝܲܬܝܟ ܘܡܫܠ‎ 
ܘܛܒ 65 ܪܒܐ‎ imA> Ssasağ>s ܒܦܦܠܔܵܗܿ ܐܪܥܐ‎ as lie 
1 8 ܇‎ Laik, ܗܗ‎ URLA, ܘܒܘܚܢܐ‎ Jax 
ܘܟܠܗ‎ 2 mem şi Kİ ܘܶܐܠܠ ܒܗ‎ 
| Dans | ܘܡܿܗ‎ sl amg | v5 iie < e | MR 
ܐ‎ Una .ܐܝܬ ܡܵܢܗ ܢܘܩܩ̈ܒܐ‎ 392 ugalNs linç EŞ 
Nese oki ܘܠܿܘܠܝܢ‎ San), ) ܒܰܦܬ݁ܪܢܣܰܳܐ ܬܰܝ‎ la) 
Misi Gia İlgi le Şi NAS ܘܒܟܣܦܗ ܕܘ ܘܒܘܧܲܢ‎ la 
(1972 Nik ܒܟܩܼܠܡܘܒ ܝܓ‎ / 5 


uns ̄ &ܐ‎ 


3 ܒܢ Sana‏ ܘܛܒܿܐܝܬܐ ܐܡܠ .ܬܣܐ vala‏ ܐܘܬ ܘܡܢ 
Lam‏ ܕܐܐ en‏ ܓ ܘܫܒܐ .ܐܝܬ ܠܗ İli ima‏ ݀ܗ ܕܣܲܝܝ ܟܐ 
` ܘܒܵܦܬܪܢܣܵܐ ܒܬܝܒܬܐܗ ܕܕܼܺܝܝܝܐ ܕܰܢܝܐܝܠ 390( e‏ 

|] : yakl mam ܘܗܿܢܐ‎ . KN 
Rss 0 ܀» ܝ‎ ANS Tİ ܐܝܬܝ ܗ ܗܢ ܕ‎ Kİ 
wi e yum we ok Si 


NADAS ܠܐ ܐܫܬܿܡܠ ܣܪܦܬܐ‎ AĞ ܝ ܝ‎ sna 


ܕ݁ܰܟ݂ܬ݁ܒ݂ܼܽܘܗ݈ܝ e‏ ` ܐ < 11 ܕܰܒܬ݁ܒܶܐ 3 E‏ 
ܐܒܠ 


ܡ 0 


0 ܕܕ‎ 
(ܡܰܘܠܠܝܐ:‎ Alam isN5 e 7 


ܣܟܼܡܐ ܕܰܪܩܝܥܐ ܘܘܰܐܪܥܐ ܣܡܗ lah 1279 Na‏ ܒܥ݇ܬܙܒܗ 
hac,‏ ܫܵܟܠܗܥ ܟ Ns‏ }ܐ ܘܡܐ Las‏ ܒܣܐ ܪ ܒܗ Kas‏ 7 


LİL Dis‏ ܗ 11 İnline‏ ܓܸܐܘܠܠܨܬܝܐ. ܝ 
zl‏ ܠܰܢܽܘܢ܂ sl Üzel İN‏ ܘܬܪܝܳܢܝܬܐ azla. Naa‏ 
7 ܦ̈ܿܝܪܣܗܿ Na La AS SM Vİ ânayıs‏ ܦ13 ܥܰܠ /ܪܒܥܰܐ 


A YAS » ܘܠܰܡܠܛܢܢ‎ 43aAaas0 /0 ܢܘܣܟ̇ܝܵܢ & ܒܦܰܐܕܶܝܤܗ‎ 


ܒܢܘ ܦ 


: İN YP İSN ܦܘܣܿܩܢ‎ ̄ 21 
ܒܡܰܟܬܰܒܐܒܳܢܐ ܘܝܠܗܠܼܕܬܢܝܐ.‎ alo (272 NA. sins ܠܠܡܲܝܬܘܬܐ‎ 


be ܘܒܲܛܠܡܘ̇ܤ‎ m ̄ܦܘܫܵܩ ܟܬܒܵܐ ܘܠܓ‎ 22 
NU. al Sans Nak 0:0 ܕܒܲܘܒܒܵܐ ܘܬܐ(‎ ELA 
İN e) m 1 ܠܠܝ‎ 11 »Ns ana 1273 
ܒܣܘ ܘܠܘ ܗܘ 3) ܘܐܝܼܫܵܘܗܝ. ܘܰܐܥܘܬ ܠܗ‎ le UM 
SAS paro ܘܐܝܬ ܒܗ‎ sam, Via una 5 1 a, sen 


Yes Ve Nam; ana 


İNS Mix İN a... ܠܠܦܰܩܘܼ‎ sas , ܝ ܠܐܬ ܘܦܬܐܙܝ̈ܠܢܘܬܐ‎ 
Ünen İşin ane 


İs; İva. ܪܝܝܕܤ‎ ana» ܒܟܬܵܒܵܐܔܓܰܒܝܘܬܐ‎ pa 24 


pi 


İN elsi) milis ane NE 


j alan. 25 


26- ܒܬܒܐ ban‏ 
ܢ 5 ܟܒ ܓ 4 ` ܝܫ 
ܨ ܝ İlam‏ ܡܢ ܫ .3 


27 . ܠܠܚ ܒܝܳܐ ܟܠܐ ܒ : : 
ܒܐܫܘ ܠܠܝܐ ܐܒܢܬܐ ܒܩܲܒܠܠܠܟܐ hip.‏ ܘܒܐ ܝ 
ܡܠܠ ܐܫܒܝ LA‏ ` ܫܢܠܐ 
Aka) 560‏ ܒܚ S5‏ ܙ ܓܒܿܝܗܿܝ ܠܝ ܘܪܗ ܘܡܽܘܕ݂ܰܥܬ݁ܐ AR,‏ 
ܒܐ ܣܕܝ̈ܫܐ a‏ ܡܢܝܗܐ Yürür‏ ܿܐ ܠܲܡܝܩ̈ܬܐ . ܓܒܵܝܘܗܝ ܡܢ ܬܠܬ / 
Laz MAS İsmi, &öso,‏ .‫ ܘܲܒܚܵܬܐ olan,‏ | /ܟܠܪ܆ saf‏ 
ܠܒܕܐ ܕܰܣܢܝܩ İN‏ ܕܐܠܗܐ ܝܕܐ ܥ݀ܝ̈ܓܘܪܝܘܤ ܒܦܪܝܿܢܐ܆ İsra‏ 
ua) Ls‏ ܢ ܦܣܦܺܝܟܣܘܬܝ İa San amk .>ol/9 İs)‏ ܕܣܠܡܢܐ 
ܘܓ̈ܒܝܘܬܗ݇ܘܢ < < e ELMA nl‏ — 
Şo‏ ܕܠܬܢܣܒܙܡ̈ܠܗ ܗ ܡ̣ܢ hha‏ ܘܒܫܝܝ̈ܢܐ. ܘܵܡܗܐ pax‏ ܦܫܝܗ ܗ ܐ 
ܠܘܗ Ama San Sl glasş loss‏ ܟܐܢ .ܬܝ 
ܡܢܗܿ Nas lina)‏ ܒܬܐܒ̈ܐ ܟ gala‏ 32 ܘܐ ܡܙ ܐܬܒܬܒ ܦܫܝܛܐ. ܐ 
ܒܐܒܢܗ Ng 684 NA , Ni, ON. ban»‏ 
A mala 285‏ 1:30 . ܐܪܣܘ Boole <` ii)‏ ܓܥ ܘܢ 


O İm 


ܐܬܘܬܐ ܕܺܐܠܦ݁ ܡܠܗ 43 SN‏ .‫ ܘܝܰܒܠܘܗ̈ LR‏ ܥܠܐ 
Linç . / 2‏ ܒܠܘ ܬܘ[ GÖN ANLs4, la İŞas mas A.‏ ܘܝܢ 
ܠܐ ܒܫܠܝܢ ܗܝܢ lima e. İma an, ass‏ ܐܝܝܬܙܐ Nas‏ 


ܓܐ ܢܘܬܐ ܒܐ ܠܐܝܐ ,&ܟ99 › . 


2 ̄ ܒܬ ܒܳܐ ܕܝܘܬܪ̈ܙܝܢ ܗ݇ܬ̈ܵܐܫܸܒܢܐ. 
Ne a> ca. has‏ ܪ̈ܠܝܠܐ ܕܰܐܣܼܲܘܶܬܐܒܠܗ© İİ Mas,‏ 


19 ܝ݇ܘܿܬܖܲܢܐ.‎ ar İse ܒܒ‎ 


: ܕܹܐܝܦܘܬ :̇ܐ‎ Samsa as. 29 
ܝܚܝܝܕ݇ܝܐ ܒܬܺܝܒܬܣ‎ Hay > ܠܗ‎ NA 9143 
le EN 1640 Na Lisan dan, Sİ iL) ܘܐܒܩܝܐ‎ 
1928 Nü. 


an 9‏ ܢ ܨ ` ue. 3 LA‏ ܒ ܗ Sl kN‏ 
ܝ Nİ‏ .ܘܲܒܠܵܗ̱ܝ )> ܫ ܢ ܘܰܒܢܘܣܠܳܢܢ 


ܵܗ ܘܸܡ̣ܢ ܒܕܗܼ ŞAR‏ 


No, İsnas .3/‏ ܝ 
a.ş ; e)‏ ܘܠܐ amam Nu,‏ | ܠܘܟ İN ünsi‏ 27 ܦܣܘܦܶܐ ܕܡܠܐ 
nas Mi 190‏ ܠܦܘ la.‏ ܕܐܰܢܫܶܝܢ LuŞ‏ . ܘܠܐ NN AN‏ 
ܘܕܐܝܬ ܒܗ e‏ ܕܶܠܺܝܢܳܐ «ܒܐܢܬܝܡܬܝܐ ّ ܐܝܬ ܠܗ zonda va‏ 
ܡܿܢܙܘܗ݀ܢ b) manas‏ ܐܘܗܝ ܘܒܒ݂ܛܠܢܐܢ ܘܦܬܰܕܶܝܤ ܘܒܰܙܠܢ ܘܒܝ 


ܟ ܙ ܠܦ ܐܢ ܆ 


ܡ ܡܣܡ 


ܡܫ ܝ ܘ 


m‏ 24 2 ܟ ܀ ܀ ܐ 
İNLa ae, la ̄ 2‏ 
a,‏ ܬܠܰܬ݁ܶܝܢ İlimle‏ ܘܰܬ݂ܒ݂ܺܪ̈ܳܬ݁ܳܐ ܐܟ İl‏ ܘܝܲܬܝܪ ܕ݁ܡܶܬ݂ܡܲܬ݂ܝܺܝܢܢ 

Utan o İN. /6 Ma o as İken İNE SLM 
MAR kn | hee UL SAN ܘܐܘܠܠܬܐ ܕܒܩܘܓَ݇ܐܗܗ܆‎ ane 
ܐܐ ܥܘ ܐܣ ̣ ܘܕ ܐ ܒܗ ܥܠ‎ sAN İlaıs Anaç b.” 
Ma Nile vs ül ܡܢ‎ LAN ܵܗ‎ «s9 9 Lay, 
Ba ܬܡܝ ܘܬܐ ܢ‎ İNS 36 ܘܝܘܘܲܝܐ‎ . US, Usoso. ܝܘܠܦܢܐ‎ 
ܣܐ ( ܡܠܠܬܵܐ‎ ss Şa Naş KE. la ğa Li 
| ZA ܘܒܣ 181 ܒܠܦܲܣܒܬܘܝܳܝܐ »' ܥܠ ܢܦܫܗ ܡܛܠ ܕ‎ 
a yi ܒܡ̈ܐܒܘ ܠ(‎ ya yan ` ܘ ܒܘܣܣ̇ܡܝ.ܣܿ.܆.‎ 
sp LİN ܘܒܝܬܝܐ ܠܠ ܝ ܝܘܐ‎ İl, ܡܠ ܛܘܒܬܰܥܘܬ݁ܐ‎ İman & 
İZ selma ala Nia, ܘܩܲܒܒܵܫܢܘܬ‎ İNE 40 mu ܕܦܰܬܠܗ‎ 
ܡܠܬ‎ 1777 NA şana ܦܺܝܠܣܘܦܰܝܳܐ. ܒܰܬܒܗ‎ Vie ܕܠܰܠܓܡܝܪܘܬܐ‎ 
Neal ZN ܠܠܡ ܡ̈ܕܡ ܘܐܠܲܝܢܵܝܙܗܝ‎ e İNS 305 
NA o ܘܚܸܟܡܐܝܬܐܐ‎ NN 6/6 Las .l5380 NS) usa ça 
İNe zamla , sile 160 ܘܒܰܬܰܘ̈ܗܝ‎ İNLİAĞ Nunu, 
(adın | ܕܰܡܫܘܝܝܬܐܐ : ܠܝܡ‎ HE, ܡ‎ Vaz ܕܹܝܠܗ ܐܝܬܒ ܗ‎ Lam ܐܒܢ‎ 
ܠܒܐ‎ ma a asi) EĞ) pas, Mis İNS ܟܕ‎ 
İ aman 6 ܒܐܘܒܣܦܘܪܕ‎ lima ܐܝܬܐ ܐܝܬ ܐܶܕܺܝܢ‎ asan 
1877 Na Lex ܫܒܐ ܒܝ ܝܢܝܐ‎ sağın Ness seo 
ile Nim, a eyle Ni ܫܢܐ‎ So 
ܬܦܬܐ 105 ܠ ܒ‎ İSALE 15 Laliasın 
al e 3l ܘ ܟܩܪܝܬܢ ܵܗ ܡܢ‎ 1919 Na los ܘܦܫܝܫܐ ܝܘܚܝܢܕ‎ | 
ܘܝ‎ ıl eya IN LANAN vee, ܐܡܐ‎ 


ger sisi a‏ ܒ̈ܠܐ 00393 las 15282 Nin‏ ܠܐܬܘܠܧ ܐ 
ܘܠܣܒܣܿ ܒܐܡܘܡܐ UL eb‏ ܘܦܰܪܣܗܿ .a>lk‏ 


2 a 


33 ܢܐܦ ܘܘ | : 
ܟ ܫܘܼܖܶܝܗܿ : ܒܠܰܚܝܡܰܢ/ ܙܐ ܡܵܝܝܐ ܘܰܕ݂ܺܶܝܡܰܝܡ ASIN vas‏ ܟܬܝܒܐ 
ܒܖ ܡܒܲܝܠܐܝܐ ܠܠܗ ܣܬܝܚܺܐܝܬܐ Lg) «a5 Race na ğ‏ ,> — 
ܟ ܫ ܘܕܝܗ ܀ ܐܒܐ § ܝܢܵܐ ܘܠܬ ܠܠܘܗܿܝ va. Pa EN.‏ 
SS BAN, a) İla‏ 9 ܕܝܢ Nas‏ 232 ܐܦܘܪ{ 
ܝܝ SAN‏ /ܝܝܗܙܗܝ İSE NSo NND‏ ܒ( ܘܐܝܬܠܗ İse‏ 
ܓܠ Vüs zan, li‏ ܒܠܸܐܟܳܐ ܕܚܐ ܒ 29 ܒܢܘ ܐܝܬܝܐ ܫܠܰܠܬ 283 ̇ 


1: 0 17 
İN ܒܬܝܐ‎ bei rnein ܘܐܝܬ ܒܗ‎ e) basa 
Sa Hüso 1 ܘܠܼܬܝܬ݀‎ 110 Lane Lise YEN vas), 
Va eme sel NİN saz Ns ile İs? 
ܡܲܦܩܠܬܐ‎ anık ܠܕ݀ܝܤ‎ Kg ܦܝ̇ܤ ܠܗ‎ (60SİNA. pas) as 
e ܘܩܲܕܝܼܡܵܐ ܘ ܐܐܐ ܕܐ ܐܒܳܰܠ ܒܬ ܒܬܐ ܗܝ | ܒܦܪܣܗܿ‎ NS) $ ܐ‎ 
. 1897 Na 


Yan; Mi 35 


ܡܛܠ ܦܘܫܵܩ ܠܠܐ . ܒܣܿܟܠܗܿ ܒܲܠܠܡܘܬܗ 1 ܠܠܝ ܰܝܐ > 


del . 36‏ ܐܘܗܝܐ ܕܠܰܐܘܼܿܐ ܕ/ܐܘܫ̇ܥܢܐ : 


5 ܒܒܹܝܬܐ ]| ܒܥܰܝܢ ‏ ܘܦܣܢܝܗܝ aş Nas‏ ;<< 
ܚ̈ܪܰܛܝܝܝܒܘ̈ܐ(. ܘ ܢܢ ` ܒܰܣ̈ܡܘܗܝ/ܐܝܬܠܗܿ ܥ ܡ ܡܥ 
pl 1 _ 1 < Una Y li‏ ܡܢܗܝܢ ܐܠܐ ܐܛܥܬܬܗ Lan)‏ 


ܪܒܐ ܠܰܡܬ݀ܘ܀ܼ ܢ ܠܬ 3 Bi‏ ܗ݇ܗܐ ܐܳܢܳܐ 16 .. ݇ܗ ܒܟܵܪܣܵܝܐ 
hm. RE İŞ‏ ܪܡܐ UR,‏ ܒܣܘܕܺܝܝܳܐ ܗܗ ye AE ŞER‏ 


Nm. İç uyo)s/ ܥܡ‎ No ܗܝ ܢܓܒ ܡܨ‎ Go 


e ܬ‎ 


MP emu Vi 
ܒܣܘܵܒܵܠܐ ܕܠܐ‎ lo GİR, pa lo 
Ya) ܘܣܰܝܒܙ ܠܗ . ܘܐܺܝܬܰܘܗ݈ܝ‎ ŞAN eli ܒܢ‎ UYAN ܝ‎ 

sel‏ ܡܢ az‏ ܢ ܗܝ̣ܛܵܵܐ Nel s‏ ܠܗ Nav, Yaş.‏ ܠܐ 
VE il Bas‏ ܘܰܬܗܝܢܽܘܬܐ ܪܣܐ ܡ̣ܢ ܠ ܒܰܕܶܬ݂ ܣܵܠܐ ܛܒܬܐ ܘܐܬܐ 
UY‏ ܒܩܘܒܵܠܐ Lin‏ ܝ ܘܣܰܝܳܡܠܗ İdam‏ 1 ܝܪܐ . ܘܗܝܘ 
ܨܓܒܐ İma öp‏ ܕܥ݇ܬܘ̈ܒܶܐ List (3 6 Np ie ALİ‏ 

1 $  ( SAR ܘܕ݁ܽܘ݀ܒܳܒܳܐ ܫܲܦܝܝܰܝ̈ ܘܕܡܐ ܗܘ ܪܒܐ ܥܫܝܠܐ ܕܕܰܢܚܳܐ‎ 
Ba? İL? ܐܶܢ‎ Mas İLİ sa. laa) isivo ܕܚܰܫܘ ܒܬܢܘܬܐ‎ 
— NN ܕܦ‎ yeis İlel Lim ܐܢܬ ܠܗ‎ uk ܠܘܬܗ‎ 
alana ܚܲܬܝܬܵܐ‎ İl ܡ̣ܢ‎ yala ܠܠܗ‎ ime ܕܰܡܠܠܘܬܐ‎ NİZ, 
1:3361 ܕܰܘܩܝܰܡܽܘܗ݈ܝ ܠܘ[‎ İLMİ ܠܡ‎ şaman 6 san ܟ‎ 
ma ܗ̇ ܟܵܬ‎ IN LA İş m3): İka! ana 
ܒܝܲܡܒܬܰܒܿܳܐ‎ Za) se Mek) lar ܕܡ̈ܬܠܲܠܐ‎ İlmen 
(5 1800 ( : 3 ܒ ܣ‎ 
Ya Hive ܕܒܰܬܘ̈ܒܐ‎ kl a) lasik ܒܫܗܦܪܗ̈ ܘܡܰܫܠܶܡ‎ 
Naş ܕܣܘܪ̇ܝܝܼܐ‎ hos sale 


ܢ 
ܟ 2 


b 1 ve‏ > ܝܝܘܥܬܢܐ ii‏ > ܒܬܝܐ > ܠܒܐ ܒܘܝܐ 
pda hica) Une Za Nİ galan İsa sis.‏ 0593 
laa‏ ܒܠܥܒܝܝܐ ܕ/ )ܝܗܝ ܕܣܘܖ̈ܝܝܐ܆ 3 ER‏ ܟܠܢ ܒܥܶܐ MA‏ 
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dur. Bu ruhla dinleyicilerine 
sayısız ögütler bırakmıştır. 

Bu ögrenim sevgisi, onu birçok 
yararlı eserler yazmaga sürü- 
kledi. Zamanımızın bilginleri 
de eserlerine saygı duymakta- 
dırlar. Onun soyundan gelen 
biz Süryaniler'e felsefe, tabiat 
bilgisi, kanun, ilâhiyat, gramer 


m fa 


kuralları, mantık, tarih, tıp, 
şiir ve edebiyat gibi ilim kolla- 
rını içine alan eserleriyle degeri 
biçilemiyecek bir hazine ve 
mukayese edilmiyecek bir mi- 
ras bırakmıştır. Şu anda bun- 
lardan ayrı ayrı ve ayrıntılı 
şekilde bahsetme fırsatını bu- 
lamıyoruz. 


Türkçeye çeviren: 
P. Sabo ISIK 


plarını dinklemek için yariş 
edercesine giderlerdi. Böyleli- 
kle dogunun üç Katolikosları 
Denha, Yabalaha ve Makicha 
tarafından çok sevilir, sayılır- 
dı. Bagdat'a girişini törenlerle 
karşılarlardı. Ona kilise giyimi 
ve diger ruhani eşyalar hediye 
ederlerdi. Bizim ve kendi ce- 
maatları önünde onu şerefle 
övmekten geri kalmıyarak 
“bunun gibisine sahip olan 
millete ne mutlu!” derlerdi. 
Bar 'Ibroyo vefat ettigi zaman 
Katolikos Yeb-Alaha ve mı- 
tranları da hazır bulundular. 
Kimsenin sokaga çıkmamasını 
ve dükkânları açmamasını ka- 
tolikos emretmişti. Kendisi, 
mıtranları, kilise yöneticileri, 
bütün Süryani, Ermeni ve 
Rum cemaatları cenaze mera- 
siminde hazır bulunmuşlardı. 
Bir baba ve kardeş gibi cenaze 
namazını kıldılar ve gereken 
duaları okudular. Bu dostluk 
ve samimiyeti yalnız ona karşı 
degil, aynı şekilde cemaatımı- 
za da gösterirlerdi. Kendi yaz- 
dıgı tarih kitabında Katolikos 
Mor Yeb-Alaha söyledigi gibi: 
”Ne mutlu sulh edicilere, çün- 
kü onlar Allah'ın ogulları çagı- 
rılacaklardır?” Matta 5.9. 


5. Bilim Sevgisi: 

Bütün hayatı ögrenim meydanı 
idi. YEVNO (Güvercin) adlı 
kitabının 4. Bölüm başlangı- 
cında diyor ki: ”Çocuklugum- 


danberi bilgiye aşik oldum” 
Hayatının son nefesine kadar 
okuma, yazma ve teliften yo- 
rulmadı. Kitaplarını okuyup 
dikkatle inceliyenler, bilgi ala- 
nındaki büyük emegini, man- 
tıgını, çalışkanlıgını ve konuş- 
ma kabiliyetini iyice anlarlar. 
Ogrenimde ne derecede hik- 
mete kavuştugunu ve parladı- 
gını, bu kuvvetli hikmetle içte 
ve dışta nekadar meşhur oldu- 
gunu takdir ederler. Tanınmış 
bir Islâm bilgini, Marage'de 
büyük bir Islâm toplulugu hu- 
zurunda dedi ki: ”Mafiryo- 
no'dan bir sorunun cevabını 
duydugumda, Aristoteles'ten 
bir hikmet duymuş gibi kendi- 
mi his ediyorum” Yabancılar- 
dan kaynaklanan mantıkla 
yapılan araştırmalar için degil, 
tersine her türlü düşünceyi ye- 
niden meydana çıkarmak ve 
tefsir etmek için çalışırdı. Ya- 
bancı ve ruhi ögretiler hakkın- 
da Özetle şu ifadelerde 
bulunmuştur: ”Ruh kendisine 
yazdırmadıkça, ruh sırlarını 
yazdığını iddia eden kimse, ses 
çıkaran bakır veya öten zil gibi- 
dir. Çünkü cevaplarına ruh tat- 
lılıgını Okarıştırmaz. o Fakat 
ruhun sırlarını ruhtan ögrene- 
nin sözlerinden, her türlü 


hoşnutluk duyulur. Konuşma- 
ları da dinliyenlerin yürekle- 
rinden her kederi atar” Işte 
Ithikun ve Yevno gibi kültür 
kitaplarında parlayan ruh bur- 


nürdü. Onu ermişlik derecesi- 
ne yücelten faziletlerinden biri 
de budur. “Eger kâmil olmak 
istersen, git neyin varsa sat ve 
fakirlere ver, göklerde hazinen 
olacaktır ve benim ardımca 
yürü. Matta 19.21. 


3. Parlayışı: 

Ondaki fazilet, bilgi üstünlügü 
ve tıp dalındaki tecrübesi, za- 
manın kıralları, tanınmış iç ve 
dış şahsiyetlerin yanında par- 
lamasını ve meşhur olmasını 
saglamıştı. Tatar kıralları Hu- 
laku, onun oglu Abaka ve 
Abaka oglu Ahmet'in yanında 
büyük bir saygıya nail ol- 
muştu. Bazen de hekim ola- 
rak yardımda bulunurdu. 
Başkalarına kapalı tutulan 
yollar, ona ve refakatındakile- 
re daima açıtı. Kırallar kıralı 
Ahmet'in meclisinde bulundu. 
Onu tebrik etti ve bereket dua- 
ları okudu. Bu esnada azame- 
tne Rahip Şemun ve Rum 
kalesinden kırallar Hulaku' 
nun yanında bulunan başka 
bir doktor da hizmet ediyor- 
lardı. Kıral, kıraliçeler ve aile- 
leri tarafından çok sevilirdi. 
Nam kazanarak çok parla- 
mışu. Bagdat, Musul, Kafka- 
sya ve Merege'den ona sayısız 
hadiyeler veriliyordu. Onun 
sayesinde halkımiz yücelik, 
saygı ve büyük yardım kazan- 
mıştı. Kırallar yanındaki şan 
ve şerefi sayesinde, onlardan 


hem kendi ve hemde zamanın 
patrikleri için meşhur ferman- 
lar almıştı. Bu nedenle cemaa- 
tn büyük saygı ve takdirini 
kazanmıstı. Bulundaugu her 
yerde yanına gidilir, büyük 
saygı gösterilir ve sözünü din- 
lerlerdi. 


4. Sulh ve Dogruluk Sevgisi: 

Bar 'Ibroyo'nun dogruluk sev- 
gisi, onun çok sayıdaki ilâhi 
araştırmalarından Oo anlaşılır. 
Incil'in gerçegine dayanarak 
yanlış inançları meydana çı- 
kardı ve dogru iman ögretimi- 
ni yeniden gösterdi. Onun ve 
diger tanınmış şahsiyetlerin 
gördükleri eksiklikleri açıkla- 
maktan çekinmedigi gibi, za- 
manındaki. kilise ile ilgili 
degişik fikirlerin sahte olup ol- 
madıklarını açıklamaktan çe- 
kinmezdi. Kilisenin içinde sulh 
ve selâmeti temin etmek bölü- 
cülügün aci yarasınu tedavi 
usülunu ve pederi ögütleri dai- 
ma tekrar ederdi: “Imanı sar- 
san yenilik, bölücülüktür. 
Fakat onu kalkındıran ve kili- 
seyi barıştıran yenilik, büyük 
hizmettir?” Çalışkan çiftçi gibi 
tanınmış bagda çalıştı ve eme- 
ginin tatlı ürünlerini toplama- 
gı başardı. Degişik milletlere 
ve onların kilise idarecilerine 
büyük sevgisi vardı. Diger 
memleketlere yaptıgı ziyaretler 
sırasında, diger cemaatlar da 
kıldıgı ayine katılmak ve hita- 
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liklerini ve taşıdığı vasıfları, bu 
küçük yerimiz kapsamaya yet- 
mez. Fakat okuyucuların yara- 
rı ve onun izinden yürüyebil- 
mek için örnek vermek gayesi- 
yle vasıflarının bazılarını bu- 
rada hatırlatıyorum 


1. Çalışkanlıgı: 

Birçok kimselerin bildigi gibi 
Mor Grigorios Yahanun yalnız 
bilgin olmayıp aynı zamanda 
faaliyet adamı idi. Sayısız gö- 
çleri, ziyaretleri, inşaatları ve 
bize bıraktıgı eserler bunu 
ispatlamaktadır. Ozaman Ma- 
firyanlık bölgesi Nusaybin'den 
dogu ve aşagı Mezopotamya 
taraflarına, lran ve Kafka- 
sya'ya kadar uzanıyordu. On 
abraşiyeye ayrılıyordu: 1. Mor 
Mette ve Beth-Sayda, 2. Bag- 
dat, 3. Beth-Raman, 4. Beth- 
Nuhadre, 5. Azerbeycan, 6. Te- 
briz, 7. Sincar, 8. Nusaybin ve 
Arabistan, 9. Cudi Ceziresi, 
10. Erbil. 


Bu abraşiyeleri aralıksız olarak 
şahsen ziyaret ederdi. Birçok 
agır görevleri de yazı yoluyla 
çözerdi. Ziyaretleri sırasında 
cemaatın sıkıntılarını azalt- 
maga, davalarını çözmege ve 
kilise içindeki eksiklikleri gi- 
dermege çalışırdı. Kiliseler ve 
gerekli odaların inşaatları gibi. 
Bilinen inşaatlarından bazıla- 
r: A. Halep Metropolitligi za- 
manında ve sıkıntılı bir dö- 
nemde kilise bitişiginde yaptır- 


dıgı büyük han, B. Marage'de 
büyük kilise ve misafir odaları 
inşaatı, C. Tebriz'de kilise in- 
şaatının tamamlanması, misa- 
fir odaları, metropolitlik mer- 
kezi, yazlık ve kışlık binalar, 
D. Marangoz oglu Şehit Mor 
Yahanun Manastırı kilisesinin 
çok güzel resimlerle süslenme- 
si, Mumin Kıraliçe Haspina 
Hatun'un Istanbul'dan baba- 
sının yanından Tebriz Kilisesi 
için getirttigi ressamlardan bi- 
rini getirtip kiliseyi süslemişti. 


2. Mütevazilik ve Gönüllü 
Yoksulluk: 

Mor Grigorios mütevaziligin 
ve gönüllü yoksullugun örnegi 
idi. Onda para sevgisi yoktu. 
Sadece elçilik hayatı yaşardı. 
Kardeşi Safı “kırk yıl eline al- 
tun veya para aldıgını görme- 
dim?” diyor. Bereket almak için 
müminlerin bazen eline sı- 
kıştırmak istedikleri parayı al- 
mazdı. Onlar da parayı önüne 
bırakırlardı. Şakirlerinden biri 
gelip onları önünden alıncaya 
kadar para orada kalırdı. 
Şakirdine ”Gel, bunları önüm- 
den al!” derdi. Bazıları elini 
öptükleri zaman parayı otur- 
dugu kilimin altına koymayı 
adet edinmişlerdi. Bir yere git- 
tiginde kilimi kaldırırlar ve al- 
tnda büyük miktarda para 
bulurlardı. Bir miktar para to- 
plandıgını ögrenince onları ne- 
reye, nasıl harcayacagını düşü- 
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güzelligi, bir kısmı da onu ça- 
lışma örnegi ve fazilet sahibi 
olarak tanımladılar. Onun fa- 
zilet dolu çalışmalarını, hayre- 
te şayan işlerini, iyiligi, sulh 


sevgisi, yumuşaklıgı, itaatı, 
tatlı konuşması ve büyüklügü- 
nü yazmaga hiçbir kuvvet yet- 
mez. Bu meziyetlerin hepsi, 
yazdıgı kitapların sahifelerine 
anlayışla bakanlara parlak nur 
gibi açıkça görünmektedir. 


Imanlı ve tanınmış bir aileden 
1226 yılında Malatya'da dog- 
du. Vaftizde Yahanun ismini 
aldı. Çocuklugundanberi Sü- 
ryanice, Arapça ve Yunanca 
dilleri ile Kutsal Kitaplar Bilgi- 
si, teologi ve tıp dallarında egi- 
tm gördü. Onsekiz yaşını 
bitirmeden önce, 1243 yılında 
Malatya'yı harabeye çeviren 
Tatarlar'dan kaçarak babası ve 
kardeşleri ile Antakya'ya yer- 
leşti. Antakya'da iken, dünya- 
daki kargaşalıklar nedeniyle, 
kendini ibadete adadı. Bir yıl 
müddetle civardaki manastır- 
lardan birine çekildi. Ondan 
sonra logik ve tıp tahsilini ta- 
mamlamak üzere Saliba adın- 
da bir arkadaşıyla, Şam'a baglı 
Tripolis Şehri'ne, Dogu Sürya- 
nilerinden Yakup adında bir 
bilginin yanına gitti. Patrik 
Mor Ignatios Davut onu Tri- 
polis'ten çagırarak 14 Eylül 
1246 da Malatya civarındaki 
Gubus Kasabası Episkoposlu- 
guna takdis etti. Bir yıl sonra 


Lakbın Episkoposluguna 
atandı. Beş yıl müddetle 
abraşiyeyi dirayet ve çalışkanlı- 
kla yönetti. Patrik Mor Diyo- 
nosios Ahrun, onu babasının 
ve kardeşlerinin ikamet ettikle- 
ri Halep Metropolitligine tayin 
etti. Patrik Mor Ignatios Yeşu 
ve Kutsal Sınnedos kararıyla 
Dogu Mafiryanlıgına seçildi. 
15. Ocak 1264 te Kilikya'nın 
Bosis Şehrindeki kilisemizde 
mafiryanlıgaresmedildi. Resa- 
met töreninde Kilikya Kıralı 
Heytum ve ogulları, hükümet 
yetkilileri, Episkoposlar, bil- 
ginler ve büyük halk toplulugu 
hazır bulundular. Yeni Mafiry- 
an, başkâhinlik hakkında ”Be- 
ni yarattın ve üzerime elini 
koydun. Mezmur 138'' konu- 
lu çok tesirli bir konuşma 
yaptı. 


O sıkıntılı devirde uyanıklık ve 
çalışkanlıkla doguda 22 yıl 
mafiryanlık yaptı. Büyük 
abraşiyeyi ziyaret amacıyla bir 
taraftan bir tarafa koştu. Rab- 
bının çagrısına ve bu hayattan 
intikaline kadar kiliselerin ru- 
hani ve idari ihtiyaçlarını 
karşıladı. 30. temmuz 1286 salı 
günü, sonsuz sevgisinin hoş- 
nutlugu içinde Allah'in rahme- 
tine kavuştu. Büyük eserleriyle 
ARAMLILIGE, degeri biçile- 
miyecek bir miras bırakmıştır. 
Kültür dünyasında, Nardin ya- 
gından daha hoş kokan büyük 
bir isim yapmıştır. Onun özel- 
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mıştır. llimler arasında onu 
minare gibi yüceltti. 

Ünlü bir soyun iyi bir agacın- 
dan filizlendi. Süryani Halkı- 
mızın üzerine parlak alın ve 
aydın bir yüzle dogmuş- 
tur. Iyı tabiatlı, güzel huylu ve 
bütün faziletleri aşan şansa ka- 
vuştu. Mafıryanlık gorevi ile 
birlikte her iyilige ve her üstün- 
lüge koştu. sıkıntılarda kuv- 
vetli, zorluklarda galip ve 
bütün görevlerde başarılı idi. 
Allah'in evini inşa etmek, iyi- 
lik etmek, bilgi kazanmak, ya- 
rarlı kitap yazmak, batıl 
inançları oOyıkmak, o gerçegi 
ispatlamak, millete dogru yolu 
göstermek ve yetenekli rahi- 
pleri episkoposluga yücelt- 
mekten başka bir düşüncesi 
yoktu. Kitabı Mukaddes ve te- 
ologide derece, degişik bilgi 
dallarında ihtisas sahibi, dini 
ve medeni kanunlarda bilgi 
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üstünlügü, kanun karanlıkla- 
rını göstermekte, gramerde 
büyük yer, derin dil bilgisi, 
mantık ve meth ustalıgı, tarihi 
yazılarında gerçeklik, felsefe- 
de büyük başarı, tıp dalında 
hedefe varış, teknik ve tabiat 
bilimlerinin çeşitli dallarında 
tarıf edilemiyecek derecede ta- 
nınmışlık. Zira hiç kimsenin 
erişemiyecegi bir yükseklige 
erişmişti. Dahiliye ile ilgili 
ögretimi geniş derece, eşsiz 
gayret ve örnek düşüncelerle 
ögrenimi zengin kaynak, kuv- 
vetli izah, mükemmel fikir, tat- 
lı telafüz, düzgün beste ve 
kesin hareketlerle süslemiştir. 
Kitaplar yazdı, hayret ettirdi, 
hoşlandırdı, dürüstlük yolları- 
nı gösterdi ve çogunda son he- 
defe vardı. ESERLERİ, BU- 
YUK DENİZLERDEKİ UÇ- 
SUZ VE BUCAKSIZ SU 
DALGALARINA BENZER” 


ABULFARAÇ BAR 'IBROYO ADLANDIRILAN 


MALATYA'LI AHRUN OGLU 


DOGU MAFIRYANI MOR GRIGORIYOS YUHANUN 


”Asrının biricik kişiligi odur. 
Yüceligi ve taşıdıgı özellikler 
hakkında bütün ünlü şahsiyet- 
ler, tecrübeli bilginler her di- 
verde aynı fikirde idiler. Birço- 
kları hakkında yazdıklarında 
ve konuştuklarında onu türlü 


Yazan: R. Yuhanun Dolapönü 
(Jerusalem/Kudüs, 1926) 


türlü övgülerle taçlandırdılar. 
Bazıları onu bilginlerin kıralı 
ve büyük ögretmenlerin üsta- 
dı, başkaları zamanının biri- 
cık şahsiyeti ve şairlerin ayna- 
sı, digerleri hikmetlilerin ifti- 
har kaynagı ve yazarların 
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Bogu, batı, kuzey ve güney bil- 
ginlerinin onunla iftihar etti- 


kleri; çeşitli kültür eserlerini 
severek saygı duydukları ve on- 
ları kendi dillerine çevirerek 
yayınladıkları BAR 'IBROYO 
KIMDIR? 


Onun hakkında yazanlar, bilgi 
ve kültür alanındaki çalışma- 
larını geregi gibi takdir edenler 
çoktur. Bazıları soyu hakkın- 
da yanlış yazarak 01111 1 
olarak gösterdiler. Bar 'Ibroyo' 
nun bir şiirinde, kenki şahsı 
hakkındaki gerçek ifadesini 
okuyalım: 


”Mademki Rab kendini Sa- 
miriye'li adlandırdı. 

Sen de Ibrani oglu çagrıl- 
maktan utanma. 

Bu tesmiye Firat'i veya neh- 
ri kasdeder, 

Çirkin bir inancin veya dini 
degildir. 


Vefatının 700. Yıldönümü ne- 
deniyle Süryani Kilisesi bütün 
abraşiyelerde bu yıl törenler 
düzenliyecektir. Ozellikle ka- 
brinin bulundugu Musul'daki 
Mor Matay Manastırında, 
Şam ve Halep'te büyük tören- 
lerin düzenlenmesini kilisemi- 
zin kutsal Sınndosu kararlaş- 
tırmıştar. 


Orta Avrupa Abraşiyesinde ve 
Özellikle onun adı ile kurulan 
matbaanın bulundugu Sürya- 
ni Mor Efrem Manastırmuzda 


kültür törenleri yapılacaktır. 
Onun hakkında uygun konuş- 
malar yapılacak ve faaliyetleri 
geregi gibi övülerek anılacak- 
tır. Bar 'Ibroyo hakkında yan- 
lış bilgiler verilmemesi için 
sayın okuyucularımuza bu 
dergide kısa ca bilgiler yayınla- 
mayı uygun gördük. Onun 
hakkında yazan devrimizin iki 
büyük bilginine dayanıyoruz, 
Birisi, rahmetli Metropolit Ya- 
hanun Dolapönü'dür. Digeri, 
YOGUN MÜCEVHERLER 
adlı eserinde Bar 'Ibroyo'nun 
şahsı ve eserleri hakkında ge- 
niş bilgiler veren rahmetli Pa- 
trik Mor Ignatios-1. Efrem 
Barsom'dur. Patrik Efrem'in 
bu büyük bilginimizi nasıl me- 
thettigini okuyalım: 


BAR 'IBROYO 


“Allah'ın alametlerinden biri, 
kullarının başı, asırların sevgi- 
lisi, dünyanın büyük mucizele- 
rinden biri. Dogunun büyük 
filozof ve teologlarından ve 
şüphesiz dünyanın hikmet sa- 
hiplerinden biri. Milletimizin 
tacı, tanınmış ve hayrete şayan 
ataların atası. Allah onu bü- 
yük anlayış, hayret edilecek 
aydınlık, parlak bilgi, derin 
düşünce, sarih dil ve güzel ko- 
nuşma kabiliyetleri ile yogur- 
muştur. Bu kabiliyetlerden 
kendisine en büyük payı ayır- 
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Bar -Hebrcaus 


Holland 
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